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Mesorah Tishrei Series: 

Dr. Rivka Maron 

Tehillim Perek 51: The Paradigm of Teshuva 

I. פרק נא 
ד׃   חַ מִזְמ֥וֹר לְדָוִִֽ  לַמְנַצ ֵּ֗

בַע׃   ל־בַת־שִָֽ א אֶׁ ֵּ֗ ר־בָ  יא כַאֲשֶׁ ן הַנָבִִ֑ לָיו נָתָָ֣ בוֹא־א ֵ֭  בְִֽ

י׃   ה פְשָעִָֽ ָ֣ יךָ מְח  חֲמֵֶּׁ֗ ב רַ  ךָ כְר ֥ ִ֑ ים כְחַסְדֶׁ ָ֣נִי אֱלֹהִָ֣  חׇנ 

נִי׃   ִֽ י טַהֲר  חַטָאתִ֥ מ  י וִֽ נִִ֑ עֲו  נִי מ  ָ֣ ב[ כַבְס  רֶׁ  )הרבה( ]הֵֶׁ֭

י תָמִִֽ  גְדִָ֣ י נֶׁ ע וְחַטָאתִִ֖ דִָ֑ י א  שָעַי אֲנִָ֣ י־פְֵ֭  יד... כִִֽ

 

י׃   ש בְקִרְבִִֽ ֥ וֹן חַד  כֵּ֗ ים וְר֥וחַ נָ  י אֱלֹהִִ֑ הוֹר בְרָא־לִָ֣ ב טֵָ֭ ָ֣  ל 

נִי׃   ִֽ ח מִמֶׁ דְשְךֵָּ֗ אַל־תִקַ֥ ִ֑יךָ וְר֥וחַ קׇ  נִי מִלְפָנֶׁ ֥  אַל־תַשְלִיכ 

נִי׃ ִֽ ה תִסְמְכ  וחַ נְדִיבָָ֣ ךָ וְרִ֖ ִ֑ וֹן יִשְעֶׁ י שְשָ֣ יבָה לִֵ֭  הָשִָ֣

 

A psalm of David,  

when Nathan the prophet came to him after he had come to Bathsheba.  

Have mercy upon me, O God, 

as befits Your faithfulness; 

in keeping with Your abundant compassion, 

blot out my transgressions.  

Wash me thoroughly of my iniquity, 

and purify me of my sin;  

for I recognize my transgressions, 

and am ever conscious of my sin… 

 

Fashion a pure heart for me, O God; 

create in me a steadfast spirit.  

Do not cast me out of Your presence, 

or take Your holy spirit away from me.  

Let me again rejoice in Your help; 

let a vigorous spirit sustain me. 

 

 

 

 
II.   :שמואל ב: פרק יב 

חָ֥  ת אֶׁ חָָ֔ יר אֶׁ ים הָיוֹ֙ בְעִָ֣ ָ֣י אֲנָשִֵּ֗ ר לוֹֹ֙ שְנ  אמֶׁ יו וַי ֹּ֤ לֵָּ֗ א א  ד וַיָב ָ֣ ל־דָוִִ֑ ן אֶׁ ת־נָתִָ֖ וָָ֛ה אֶׁ ח יְה  אש׃ וַיִשְלַַ֧ ד רִָֽ חָ֥ יר וְאֶׁ  ד עָשִִ֖

ד׃  ה מְא ִֽ ֥ ר הַרְב  אן ובָקִָ֖ יר הָיָָ֛ה צ ֥  לְעָשִֵּ֗

וֹ וְעִם־בָנִָ֖יו יַ  ל עִמָ֛ הָ וַתִגְדַ֥ ה וַיְחַיֶֶּׁ֕ ר קָנָָ֔ ָ֣ ת קְטַנָהֹ֙ אֲשֶׁ ה אַחַֹּ֤ ל כִי֩ אִם־כִבְשָָׂ֨ ין־כ ֵּ֗ ִֽ ש א  וֹ  וְלָרָָ֣ סֹּ֤ ל ומִכ  וֹ ת אכַַ֜ ו מִפִתָׂ֨ חְדִָ֑

ת׃  וֹ כְבִַֽ ב וַתְהִי־לִ֖ וֹ תִשְכָָ֔ יקָ֣ הֹ֙ ובְח   תִשְתֶׁ
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וֹ וַיִקֵַּ֗  חַ הַבָא־לִ֑ ִ֖ ר  וֹת לָא  וֹ לַעֲשֶּ֕ חַת מִצ אנוֹֹ֙ ומִבְקָרָ֔ ל לָקַֹּ֤ עָשִיר֒ וַיַחְמ ֵּ֗ יש הֶׁ ךְ֮ לְאִָ֣ לֶׁ אש וַיָָ֣ב א ה ֵ֘ יש הָרָָ֔ ת־כִבְשַתֹ֙ הָאִָ֣ ח אֶׁ

יו׃  לִָֽ א א  יש הַבָ֥ הָ לָאִִ֖ ַֽיַעֲשֶָׁ֔  וִַֽ

את׃  ה ז ִֽ ֥ שֶׁ יש הָע  וֶׁת הָאִִ֖ ן־מָָ֔ י בֶׁ ה כִָ֣ וֶָּ֕ ן חַי־יְה  ל־נָתָָ֔ רֹ֙ אֶׁ אמֶׁ ד וַי ֹ֙ יש מְא ִ֑ ד בָאִִ֖ ף דָוִָ֛  וַיִחַר־אַ֥

ל׃ ר ל א־חָמִָֽ ֥ ל אֲשֶׁ ה וְעִַ֖ ר הַזֶָׁ֔ ת־הַדָבָָ֣ ר עָשָהֹ֙ אֶׁ ֹּ֤ ב אֲשֶׁ קֶׁ יִם ע ֵּ֗ ם אַרְבַעְתִָ֑ ָ֣ ה יְשַל  ת־הַכִבְשִָ֖   וְאֶׁ

 

י ה הָאִִ֑ ד אַתָָ֣ ל־דָוִִ֖ ן אֶׁ ר נָתָָ֛ אמֶׁ וִָ֑ה ש...וַי ַ֧ אתִי לַיה  ן חָטִָ֖ ל־נָתָָ֔ ר דָוִדֹ֙ אֶׁ אמֶׁ יר     וַי ֹּ֤ עֱבִ֥ וָָ֛ה הֶׁ ד גַם־יְה  ל־דָוִֵּ֗ ן אֶׁ ר נָתַָ֜ אמֶׁ וַי ָׂ֨

ות׃  א תָמִֽ  חַטָאתְךִָ֖ ל ֥

And G-d sent Nathan to David. He came to him and said, “There were two men in the 

same city, one rich and one poor.  

The rich one had very large flocks and herds,  

but the poor one had only one little ewe lamb that he had bought. He tended it and it 

grew up together with him and his children: it used to share his morsel of bread, drink 

from his cup, and nestle in his bosom; it was like a daughter to him.  

One day, a traveler came to the rich man, but he was loath to take anything from his 

own flocks or herds to prepare a meal for the guest who had come to him; so he took 

the poor man’s lamb and prepared it for the man who had come to him.”  

David flew into a rage against the man, and said to Nathan, “As G-d lives, the man 

who did this deserves to die!  

He must pay for the lamb four times over, because he did such a thing and showed no 

pity.”  

And Nathan said to David, “That man is you! 

 

David said to Nathan, “I have sinned before Hashem!” And Nathan replied to David, 

“Hashem has remitted your sin; you shall not die. 

 

III.  בראשית ג:יג 

יח: כי לא יחפוץ במות המת כי עם בשובו )יחזקאל " אמר זה לעורר גם אותה על התשובה ""מה זאת עשית

 כג(

IV.  שמות ג 

ישובו  אולי   באופן שיפלא עליהם כל שומע, ורבים יראו ויראו," והכיתי את מצרים בכל נפלאותיו"

 קצתם 

V.  ֶׁא אֲש רֹ֙ וְהַנוֹרָָ֔ ל הַגִב  ל הַגָד ֹּ֤ ים הָא ָׂ֨ נִִ֑ ִ֖י הָאֲד  נ  ים וַאֲד  אֱלֹהִָ֔ י הִָֽ ָ֣ וא אֱלֹה  ם הִּ֚ יכֶָׁ֔ ה  וָָ֣ה אֱלִֹֽ י יְה  ח כִִּ֚ א יִקִַ֖ ים וְל ֥ א פָנִָ֔ רֹ֙ ל א־יִשָָ֣

חַד׃   ש ִֽ

VI. For Hashem your God is the Sovereign supreme, the great, the mighty, and the 

awesome God, who shows no favor and takes no bribe, 

, זולתי  ום זכות מן העונש כללבשה שלא תבטחו אם תחטאו, להנצל שאין מצוה מכבה עברה וכל זה יור

" בתשובה השלמה  

For no mitzvah can “cancel out” a sin, all of this teaches that you should not rely, if 

you sin, on any merit whatsoever to save you from punishment. Only complete 

repentance can do so." 

VII.  ו י עָשָ֣ לִַ֖ אָה א  הּ הַבָ֥ ה הַכְצַעֲקָתָָ֛ רְאֶָׁ֔ רְדָה־נָָ֣א וְאֶׁ ִֽ עָה׃ ׀א  דִָֽ א א  ה וְאִם־ל ִ֖   כָלִָ֑
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I will go down to see whether they have acted altogether according to the outcry that 

has reached Me; If so, I will end them, and if not, I will know (according to Rashi) 

 

עשו כלה: עשו כלום, שאין ביניהם מוחה ספורנו:  

 

Edmund Burke “all it takes for evil to triumph is for good men to do nothing” 
 

VIII. Gershom Sholem: Sabbatai Zevi the mystical Messiah 699-702 

 

A. “An important factor…was the extreme reserve manifested by the Turkish 
authorities. The well-nigh miraculous fact that the Jews were left unharmed 
although they were guilty of rebellion and lese majeste made a profound 
impression on all observers, not least the Jews themselves… 

 
B. From a letter written from R Yoseph haLevi of Livorno and Cited by R. 

Yaakov Sasportas in ציץ נובל הצבי:  
“Sabbatai had shown to the Sultan the letters of homage of the Jewish 
communities whereupon the sultan in his anger ordered all the Jews above the 
age of seven to be put to death and those under seven to be forcibly converted to 
Islam..”and the books of wrath and anger were written and sealed. But two of the 
chief men in the kingdom came to the sultan and entreated him to avert his 
anger and not to destroy a whole people because of one scelerate, the like of 
which none of his ancestors had ever done; and the sultan’s mother, too, took 
pity…and the sultan granted their requests..and wrote a letter of pardon.  But the 
apostate’s [Sabbatai Zevi’s] anger was not turned away and he again informed 
against the rabbis saying that they had incited him. The sultan sent for them in 
order to put them to death, but he was again entreated in their behalf and he 
pardoned them 
 
C. From a letter written on December 9, 1666 from the rabbis of 

Constantinople to R Yitzchak Yeshurun in Smyrna: 
“As for Sabbatai Sevi, you have received a full report…Let it suffice to say that we 
and our children should render infinite praise and thanks to Hashem who has 
saved us from the sword to which our lives would have been forfeited, had it not 
been for a mediator who interceded for us.” (The identity of this mediator 
remains a mystery, although it is widely believed that it was the Sultan’s mother).  
 
D. From reports from Thomas Coenen to the Levant Trading Company at The 

Hauge ( Thomas Coenen was a Dutch Protestant Minister who wrote one of 
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the most comprehensive eye-witness accounts of the events surrounding 
Sabbatai Zevi) 

“The Sultan gave orders to arrest a number of leaders of the Jewish 
communities…Twelve rabbis were to be arrested in Constantinople, and some 
more in Smyrna. The authorities had already begun to make arrests when new 
messengers arrived bringing counter orders. The rabbis were given only a 
reprimand and the Jews were pardoned. 
 
E. A letter from R. Leib ben Ozer cited by R. Yaakov Emden in Torat ha-K’naot: 

“ …They [Rabbanim of the time] said that it was written in the books that 

hitherto, whenever men had declared themselves to be messiahs this had brought 

persecution upon Israel. But this time no evil at all had befallen the Jews 

throughout the dispersion…nor had they suffered any financial loss. And 

they [the Rabbanim] said the reason for this was the great repentance in 

those days, the like of which had not occurred since the foundation of the 

earth, and it was through the merits of this repentance that the evil decree 

was nullified.” 

 

 

    

 

 






